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[MonesHble dpasbl N AeKCMKa Mo TeMe

«AHIIUNCKNN ANA IOPUCTOB»

bFa3oBbin cnoBapb LOPUANYECKUX TEPMUHOB

O6nactu npaBa

bankruptcy law

3aKOH 0 HaHKpoOTCTBE

civil law

rpaxaaHckoe npaso

company law

3aKOHOZATE/IbCTBO O XO3ANCTBEHHbIX 06LLeCcTBax

competition law

dHTMMOHOMOJ/IbHOE MpPaBoO, 3alnTa KOHKYypeHLUnn

contract law

AOrOBOPHOE NPaBo

criminal law

yrojoBHO€ npaBo

employment law

TPYAOBOE 3aKOHOAATENBCTBO

environmental law

NpaBOBble HOPMbI MO OXpPaHe OKpYy>KaroLLen

cpesbl
family law cemelriHOe npaBso
health law 34paBOOXPaHNTE/IbHOE MPaBo

immigration law

MMMUTPaLMOHHOE NpaBo

intellectual property law

3aKOH 06 MHTenneKTyanbHOM COBCTBEHHOCTU

international law

MeXayHapOAHOE NpaBo

military law

BOEHHOE MNpaBo

private law

4yacTHOEe npaso

procedural law

npoueccyanbHoOe npaBo

public law

nybanyHoe npaBo
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real property law

HOPMbI NpaBa O HEABNXMMOCTHA

substantive law

MaTepunasibHOE NpaBo

tax law

Hanoroeoe 3akoHOA4aTeNbCTBO

O6wue ropuguuecKkme TePpMHnHbI

a breach/violation of (the) law

HapyLleHVe 3aKoHa

a case cypebHoe aeno
a complaint NCcKOBOe 3aaB/eHne, cyaebHas xanoba
a contract AOroBop, caenka
OT3bIB Ha UCKOBOE 3asB/IEHNE;
a defence 3almTa B cyae;

aprymeHtayuma obBMHsAEMOrO

a defendant

0BBUHAEMbIN, OTBETUUK

a fine wrpad
a hearing cyaebHoe 3acegaHue, caylwiaHve gena
a judge cyabs
ajury KOMNErns NpUCAXHbIX
. cyaebHoe aeno, NpaBoBOW COp, rpaXkAaHCKUI
a lawsuit YA A P P, Tpaxa

NCK

a legal action

cysebHbIn NCK, obpalleHne B Cya, Taxba

a litigant

ntobas 13 CTopoH B cyaebHom aene (uctew, nam
OTBETYMK)

a plaintiff

ncrey, 3aasBuTesib No NCKy

a prosecution attorney

a prosecutor

06BUHNUTENDL, MPOKYPOP

a tribunal

cneumanbHbIV Cya: CyA No BONPOCaM TPYZAOBbIX
OTHOLLUEHWUN, TpnbyHan n T. 4.
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a verdict

BEPAMKT, pelleHne Npuca>KHbIx

an accusation (of)

06BUHeHME (B UeM-TO)

an allegation (of)

yTBEp>XAeHMe (0 4eM-To) B cyae (06bI4HO
rO/IOC/IOBHOE), 3asB/ieHMe 6e3 AoKa3aTeNbCTB
BWHbI

an injunction

cysnebHbIn 3anpeT, 3anpeLlatoLlee cyaebHoe
npeanucaHne

an offence

npaBOHapyLLeHne

a settlement

MMPOBOE cornalleHne

cys, (kak abCTpakTHOe NOHATUE U MECTO

court
npoBeseHns 3acesaHns)
the court obLiee HazBaHVe MPUCAXKHBIX U CyAbU
q MaTepranbHasa KOMMNeHcalms, KOMneHcaumsa 3a
amages
g ybbITKM
judgement peLleHune cyaa

law enforcement agency

opraH LCTnunn, opradH nNnpasonopAagka

legal abuse

HapyLLeHVe 3aKOHa, 3/10yrnoTpebieHe 3aKOHOM

legal proceeding

CyaonponsesoacTteo, npoueccyanbHble AeVICTBMH

legislation 3aKOHOZaTe/IbCTBO, 3aKOH

trial CnylwaHue aena, cyaebHbin npouecc, cyaebHoe
NPON3BOACTBO

to accuse 06BUHATL

to appeal ob6>anoBaTb, ONpoTecToBaTh (NPUroBoOp)

to fine wrpadosatb

binding (document, decision)

0653aTe/IbHbIN K UCMONHEHWIO (LOKYMEHT,
peleHwne)

civil

rpaXk4aHCcKo-NpaBoOBOM, FpaXAaHCKNI

judicial

cysebHbIn, NpaBoOBOW
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3aKOHHbIV, NPaBOMEPHbIN

CnoBocoueTaHnsa obuieil TeMaTUKn

a charge against

06BMHEHNE NPOTMB KOro-1mbo

a heavy/substantial fine

KpynHbIV WTpad

aminor offence

MeJiKOe npaBOHapyLlleHue

to accuse falsely

0b6BUHATb JIOXKHO, OroeapwuBaTtb

to accuse someone of something

to accuse someone of doing something

O06BMHUTbL KOTO-TO B UEM-TO

06BUHATb KOrO-TO B coBepLIeHNN YEero-T1o

to appear in court

ABUTBCA B CY/]

to assert your rights

OTCTamBaTb CBOW NpaBa

to be charged with an offence / a crime

6bITb 06BMHEHHBIM B COBEPLLEHNUN
npaBOHapYLLEHMA/NPECTYNAEHNS

to be guilty of

ObITb BUHOBHbIM B

to come to trial

AOVTW fo cyaa (o pene)

to deny/refute allegations

oTpuLaTh/OnpoBepraTb roN0CIOBHOE O6BUHEHME

to face/get a fine

noay4nTb WTpad

to file a lawsuit

nozatb UCK, BO36yanTb Aeno

to make allegations against someone

AeNaTb 3adaBJIEHNE NMPOTNB KOro-T1o

to make/bring an accusation against
someone

BblABUTaTb ob6BUHEHNE NpPOTMB KOro-To,
0b6BUHSATL KOTO-TO

to pay a fine

naatMTb WTpad

to preside over a court/case

PYKOBOAWTb CyAebHbIM 3acesaHneM

to stand trial

oTBeyaTb nepes CyAaoMm, NpeAcTaTb nepes cyaom
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3aKoH 06 MHTenekTya bHOU COBCTBEHHOCTH:

a commercial name ToproBoe/$pnpMeHHOEe HauMeHOBaHWe
a licence NNLEeH3MA

a patent naTeHT

a reproduction Konusa

a trademark TOBapPHbIN 3HaK

author’s rights aBTOpPCKMe npaBa

copyright n3gatenbckoe Npaso, NPaBo

nepeneyaTky/NOCTaHOBKMN

disclosure pa3srnawleHune/packpbiTve nHdopmaumm

NPOMbILLIEHHas COBCTBEHHOCTb (Pa3HOBUAHOCTb

Industrial property NHTENNEKTYaNbHOM)

HapyLleHue (Npa., 3aKOHa, HOPM),

infringement
nocsAraTenbCTBO (Ha aBTOPCKOE Mpaso)

AHTUMOHOMNONBLHOE npaBo, 3aWnTa KOHKYypeHUnn:

a criminal sanction YroJIOBHOE Haka3aHue, CaHKLuA

a trust TpecT (06beanHEHVE OAHOTUMHBIX NPeANPUATIIN)

npakTnka He06pPOCOBECTHOM KOHKYPEHLMN,

anticompetitive practices
MOHOMOANCTUYECKAsA MPaKTUKa

antitrust law AHTUMOHOMO/IbHOE 3aKOHOAaTeIbCTBO

business entities CybbekTbl NpeAnpHMMAaTENbCKOW AeATeNbHOCTH
monopoly MOHOMOMA

predatory pricing AEMMUHT (MCKYCCTBEHHOE 3aHWXKEeHNE LieH)

price gouging cnekynauma (MCKyCCTBEHHOE pa3jyBaHue LieH)

conspiracy croBsop
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to dominate rocnoAcTBOBaTb, AJOMUHMPOBATb (Ha PbIHKE)
to restrict orpaHunyvBaTb, 610KkMpoBaTh
unenforceable He VMEIOLLNIN FOPUANYECKON CUNbI

TpyAOBOE 3aKOHOAATENbCTBO:

a pension neHcus

a trade union npodcoros

benefi KOMMEHCaLMOHHbIe BbIMAaThl, JIbrOTbl, MOCObMA
enefits (TO, YTO NAATUTCA MOMUMO OCHOBHOM 3apnaaThbl)

discrimination AVCKPUMUHaLMA

dismissal YBOJIbHEHWE

recruitment Habop nepcoHana

redundancy cokpalleHme

severance BbIXOAHOE nocobue

termination npekpaLleHne JencTBMA A4OroBOpa/CcornalleHns

workforce :MGE:OHMI paboTHMKN NpeanpusaTMa, pabodas

[loroBopHoe npaso:

a warranty rapaHT1a Ha Npoaykuuto, obecneumBaroLLasn ee
3aMeHy/peMoHT

ambiguity of expressions ABYCMbIC/IEHHOCTb TEPMUHOB/HOPMYINPOBOK

an anticipatory breach HapyLleHWe AoroBopa A0 ero BCTYMN/eHusa B Cuay

duties 0653aHHOCTM

liability dunHaHcoBble/soNroBbIe 06A3aTENBCTBA

repudiation aHHY/IMPOBaHWe, pacTopXeHune
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terms

yCNoBMA (KOHTPaKTa)

to discharge

aHHY/IMpOBaThb, pacTopratb

to draft a contract

3aKnr4daTtb 4OroBop

enforceable

NMEIOLLMIA FOPUANYECKYHO CUAY, MOANEXALLNIA
NCNONHEHMIO

non-binding

He NMeoLLNI 0653aTeNlbHOM CUbI

HOprI npaea O HEABUXXUMOCTU

apeHpogzatenb (Bnajeney, HeABUXMMOro

a landlord
nMyLLEecTBa)
a tenant apeHaatop
an heir HacneAHNK
CEpPBUTYT (OrpaHMYeHHOEe MPaBo NOJIb30BaHMUS
easement S
3emMnen)
estate MMYLLECTBO, BAajeHMNe
fee simple npaBo HacneAoBaHWUA 6e3 orpaHUYeHnin
fee tail OrpaHNYEeHHOEe NMpaBO Hac/ieA0BaHNA
6e3yc10BHOE NPaBo COHCTBEHHOCTM Ha
freehold y P
HeABMXNMOCTb
leasehold apeHAOoBaHHas HeABMXMMOCTb
life estate MMYLLLECTBO B MOXXM3HEHHOM BAaAEHUM
rent apeHaHas nnata
obpaTHbIV NepexoA npae K MepBoOHaya bHOMY
_ BAagenbLy;
reversion

NpaBoO BbIKyMa 3aI0XXEHHOW NN OTUY>XKAEHHOW 3a
AOTN HEABUXKMMOCTH
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KopnopatneHoe npaso:

bankruptcy 6aHKpPOTCTBO, HeMaTeXecnocobHOCTb
consent coriacue, paspeLueHue

enlargement YKpymnHeHune (npeanpuatma)

recession KpW3nc, cnag,

remuneration roHopap, onaata, Bo3HarpaxgeHuve
repayment BO3BpaT, NoralueHne gonara

cnocobHoCTb npoAO/KNTENBHOE BPpEMA

sustainabilit
y AepXKaTbCsl Ha OLHOM YPOBHE

to contribute Aenatb BKAa4
to maintain noaAep>XmBatb
to remedy NCNPaBAATb, YCTPaHATb

CnoBapb MO YyroJOBHOMY MNpasy

a crime npecrynieHue

a crime scene MecCTO npecTyniaeHns

a criminal offence YyronoBHoOe npecrynieHue

a victim noTepneBLUMIA, XXepTBa

a witness cBugetenb

accused courtroom rights npaBa 06BMHAEMOro Ha cyaebHOM 3acesaHum

circumstantial evidence KOCBEHHbIE YK

conclusive/incriminating/hard evidence HEOMPOBEPXVMbIE PaKTbl, yOEAUTENbHbIE
f0Ka3aTeNbCTBa

disputes pa3Horaacus, cnopbl
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evidence

[0Ka3aTeNbCcTBa, CBMAETENbCKME NOKa3aHMA
(Hemcumncnsemoe CyLLLeCTBUTENBHOE,
ncnonbsyetca 6e3 apTnkas)

investigation of a crime

cnepcTBme, paccnegoBaHme (Kakoro-To
npecrynieHuns)

juvenile crime

noApPOCTKOBaA NPeCTynHOCTb

prosecution

O6BVIHeHVIe, yronoBHoe npecnejoBaHune

testimony CBUAETeNbCKME NOoKa3aHus
to acquit onpaegatb
to arrest apecToBaThb, B3ATb MOJ CTPaXy

to arrest someone for something

apecTtoBaTb KOro-T1o 3a 4TO-TO

to arrest someone on charges/suspicion of
something

apectoBaTb KOro-T1o no O6BI/1H€HI/1I-O/I'IOAO3peHI/II'O
B UeM-TO

to be in custody

6bITb NOZA CTpaxen (fo cyaa)

to be under arrest

6bITb NOA apecTom

to be under investigation

ObITb NOA CNEACTBUEM

to bring to responsibility

to bring to account

npuBaeYyb K erJ'IOBHOI7I OTBETCTBEHHOCTU

to collect/gather evidence

cobn paTb AOKa3aTe1bCTBa, CO6I/IpaTb
cBnAETENIbCKNE NMOKa3aHnA

to commit

coBepLNTb (MPecTyrJieHmne)

to commit a crime / an offense

COBEPLUMTb NpecTynieHne

to commit a fraud

CMOLWIEeHHWNYaTb

to convict

NPV3HaTb BUHOBHbIM, BbIHECTU OBBUHUTENBHbIN
npuroeop

to convict someone of an offence / a crime

npvB/eYb K YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTM MO
npaBOHapYLLEHMIO

to drop the charges

CHMMaTb O6BUHEHUSA
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to escape prosecution

n36exaTb YroJloBHOro NpeciesoBaHNs

to fight/combat crime

60pOTbCA C NPECTYMHOCTHIO

to incriminate

WNHKPUMUHUPOBATb (NPecTynieHne), MPeAbaBaATb
0OBUHEHne

to find someone (not) guilty of something

Npu3HaTb KOro-To (He)BMHOBHbLIM B YEM-TO

to give evidence

CBMNAETeNnbCTBOBAThb, AaBaTb NOKa3aHWMA

to plead guilty
to admit guilt

NpuM3HaBaTb cebs BUHOBHbIM

to plead innocent

3aABJ1ATb O HEBMHOBHOCTU

to press/prefer charges

BblABUTaTb 06BUHEHNS

to produce evidence

npeabAaABAATb AOKa3aTe/IbCTBa

to release someone without charge

oTNyCTUTb 6€3 NpeAbsaBAEHUs OOBUHEHWI

to solve a crime

PacKpbITb NpecTynieHue

HasBaHue

npecTynieHnm

(a) burglary

Kpaxa CO B3JJOMOM

(a) car/auto theft

yroH aBToMo6uns

(a) murder npegHamepeHHoe yonncreo

(a) rape M3HacMNOBaHMeE

(a) robbery rpabex, kpaxa

an outrage rpyboe HapyLleHwue, 3104esHNe, HagpyraTebCTBO
blackmail LaHTaX

drug trafficking

KOHTpabaHAa HapKOTMKOB

fraud

MOLUEHHNYECTBO

hijacking

3axBaT CaMOJieTa

illegal acts/actions

npoTMBOnpaBHbIe AeIZCTBMﬂ
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kidnapping

NOXWLLEHME Ntoaen

malfeasance

3n10ynoTpebaeHmne cny>KebHbIM
NoaoXeHneM/BnacTbio

manslaughter

HenpeaHaMmepeHHoe YO MICTBO

mugging YIMYHBIN rpabex
shoplifting MarasmHHasa Kpaxa

npecTynaeHune, Npy KOTOPOM MOLLEHHWKN
skimming CUMTBIBAIOT AaHHble Ballelrn 6aHKOBCKOW KapTbl BO

BpeMA TOro, Kak Bbl MOJIb3yeTeChb 6aHKOMaToM

smuggling

KoHTpabaHgaa
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